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the terni defined can b. applied, shall e>tend te any Act w/dcA relaies té nuni.
cioalitier." 1 talce this ta mean that the interpretation clause of the. Municipal
Acta ta affect flot only Acta amending the Municipal Act itself (since ail such Acta
would bc read inte the Municipal Act, and se become aubject te the interpreta.
tien clause thereof), but aise ail Acta which apply ta municipalities, the provisions
cf which affect (w purport ta deal with the internai economy and affairs of muni-
cipal organisations in any of their multiplied relations with the ca:nmunity.
The Assesament Act would clearly bc an Act of this character. In subsection 7,
section 2, of the Consolidated Municipal Act, 1892, Illand"I is interpretecl as
follows "Land, lands, real estate. real pyoperty, shall respectively include
lands, tenements, and hereditaments, and, extept in actions now pending, shali
include any intereat or estate therein, or rigÈt of easemnent afteding tAc saeete."
The resuit of combining this clause withi the interpretation clause of the Assesa-
ment Act would be ta give a very broad and comprehensive meaning to the
word Illand »;and if this reading of the two clauses together is a correct clin-
struction cf the intention cf the Legisiature, every possible interest or estate in
lands, including an casernent, is brought withir the scolie cf the Assessment

. . .... A ct.
Since the. decision in the Toronto Street Railiway Co-. v. Eletning, 37 U.C.H.

11i6, the language cf the Assesmnent Act itself has been altered. Sectian 7,
instead cf reading, I ail lands and personal property in the Province of Ontario
shall be hiable ta taxation," naw reads, " IlI aproperty in this Province shail be
liable ta taxation." Subsection 8 cf the interpretation clause cf the Asseas-
ment Act declares that Il property' shall include bath real and personal praperty,

J as hereinafter defined."
If the above definition is intended ta be re.strictive cf the broad meaning

which might otherwise be attrîbuted te the word Ilpraperty,"l then section 7,
read in the light of the interpretatien clause, would be, "aIl reaI and personalr preperty shahl be hiable ta taxation" and if the words reil property"I are ta
be confined strictly te the definition given in subsection 9, vis., te include only
"ail buildings or ather things erected upan or fixed ta the land, and ail machin-

ery or ather things se fixed to any building as ta ferra in law part cf the reaity,
and ail trees or underwood grouving upon the land, and land covered with water,
and ail mines, etc.," Ilreal property," an interpreted, wauid not include !anditself
(except land covered witb water). The word Illand," in fact, bas been dropped
out in section 7 by the arnendmient in the Act ni 189)2, and uniess real estate be
held te bc synonymous with the word Il land 'I as ubed in subsectian 9, section 2
cf the Assessmnent Act, land ex vi termini is not taxable, MIr. justice Patter-
son, in Toronto Street Rai/wcay Co. v. Fleming, held that land vias taxable
because the words 'l land " and Ilpertna eat"weusdiscio f the

t Act i~f 1868-9. In other words, in additio'n to the apparently limited mneaning
attributed te the %word Illand'" in subsection c), section 2, cf the interpretation
clause, land should aIse have its niatural primaty and obvious rneaning. This

r %Vas the onlv construction whichi did flot lead ta an absurd conclusion.
Now, if the sane commoin sense construction is applied te the word "lpro-

k perty," wewilattribute te these words their natturai, primary, and obviousIennadcnld htteailfiainstoti uscin9o h


